
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.  

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                          
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

PENTECOST SUNDAY 

JUNE 5, 2022 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: stannefsspsandiego@gmail.com 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    frlyonsfssp@gmail.com 
Assistant   Fr. Aaron Liebert FSSP  
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
 
STAFF 
Office Mgr.      Irene Flores Vega Ext. 122       
Office Asst.      Mariel Jiménez–Go Ext. 121  
Secretary          Bellanira Meda R. Ext. 133 
Music Dir.       Emily Sanchez 
            choirstanne@gmail.com  
 
 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday – Saturday: 7:15 a.m. & 9 a.m. 

Monday, Wednesday, and Friday:         
6:30 p.m. 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
De lunes a sábado: 7:15 a.m. y 9 a.m. 
Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m. 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Saturday: half an hour           

before each Mass 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Sunday: Before each Mass 
CONFESIONES: 

Lunes a sábado: media hora antes                   
de cada misa 

Sábado: 5 - 6 p.m. 
Domingo: Antes de cada Misa. 

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 
please call the parish office and dial ext. 4. You 
will be transferred immediately to the priest 
on call. If he is unable to answer at the mo-
ment, please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una 
visita para los sacramentos. En el evento de que al-
guien este muriendo, por favor llame a la ofici-
na parroquial y marque la extensión 4. Será trasferi-

do inmediatamente con el sacerdote en guardia. Si 
el sacerdote no contesta por favor deje un mensa-
je detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

Holy Hour for Moms every 3rd Friday of 
the month  10a.m.-11a.m. 

 

Hora Santa para Mamás 3.er viernes del mes  
10 a.m.-11 a.m. 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Monday-Saturday after the 7:15 am Mass 
following lauds 

Lunes a sábado después de Misa de 7:15am  
seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

            5:30 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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Sun. June 5 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

Pentecost Sunday, I Class  

Priest’s intention  

+Ruby Andow by Lupita Castillo 

Pro populo 
+Bill Fosdik by Linda Patera 

+Josefa Zamora por Irene Flores Vega y familia 

Guillermo & Florencia Jimenez by Emma Jimenez 

Mon. June 6 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Pentecost Monday, I Class  

+Feliciana Asprer by Linda Patera 

+Reynol Salas Balazar por la familia Andres Sanchez 

Priest’s intention 

Tue. June 7 

7:15 AM 

9:00 AM 

Pentecost  Tuesday, I Class  

Fam. Espitia Felix por Josefina Felix 

Xavier Jacobson-Tate by Catherine J.  

Wed. June 8 
7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Ember Wednesday in the Octave of Pentecost, I Class  

Charles & Alida Ross wedding anniversary by the Ross family 

Charles Ross family by the Ross family 

For the FSSP & the preservation of the TLM 

Thur. June 9 

7:15 AM 

9:00 AM 

Pentecost Thursday, I Class  

So that everyone may obey the Fatima message  

Alejandro Celis by Blanca Celis 

Fri. June 10 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Ember Friday in the Octave of Pentecost, I Class  

Priest’s intention  

+Betty Dulay by Octavio D.  

Tim & Nicole Clark by the Anthony family 

Sat. June 11 

7:15 AM 

9:00 AM 

Ember Saturday in the Octave of Pentecost, I Class  

+Miguel C. Espitia by Josefina Felix 

Sandra & Luis Guerra by Sandra R.  

Sun. June 12 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

Trinity Sunday, I Class  

Priest’s intention  

In honor of Our Lady of Guadalupe 

Pro populo 
+Aniceto Asprer by Linda Patera 

+James A. Burkhart by Chris Byan 

+Melquiades & +Cresencia Sales by Emma J. 

MASS INTENTIONS  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Sa n chez  

         choirstanne@gmail.com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

F i r s t  F r i d a y  H o m e s c h o o l e r s ’  G r o u p ….Kristi Gomez 

First Friday               stanneshomeschoolers@gmail.com 

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

H o l y  N a m e  S o c i e t y ………………..………. Steve Hicks 

Men's group, Second Tuesday     steve.hix@gmail.com 

L e g i o n  o f  M a r y ..……………………………..Luz Villalobos 

Every Saturday                     legionofmary_stanne@yahoo.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………….Mar i  Gran t  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y                   mari.grant@twc.com  

U s h e r s .……………………………………... Gary Gerken 

Sundays                                        gerken@cox.net   

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .…….Emi ly  San chez   

A ge s  18 -3 5 ,  Wednesdays                          sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………………………..Patty Cruz  

Ages 13-18, Third Friday            s.d.st.anneyouthgroup@gmail.com 

A l t a r  &  R o s a r y  S o c i e t y …………………. 

     

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Rena Jonna  

     renajonna@gmail.com 

      

  

  

PARISH GROUPS 

U PCOMING  E VENTS  

Wednesday, June 8 

 SAYA group meeting after the 6:30 pm Mass 

 

  
 

 

 

 

 

 

P RÓXIMOS  E VENTOS  

Miércoles, 8 de junio 

 Reunión de SAYA después de Misa de 6:30 pm 
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FR. ISAAC DÍAZ MENDOZA, FSSP spent a month with us last sum-
mer as a deacon. He will be offering a First Mass here at St. Anne's 
this Wednesday, June 8th, at 6:30 pm. First Blessings will follow 
the Mass.  

FATHER’S DAY NOVENA OF MASSES: The Father’s Day Novena of 
Masses is from Sunday, June 19th, through Monday the 27th. Please 
return the offering envelope with the names of the fathers that you 
would like to be remembered in the novena by Sunday, June 12th. 
You may drop the envelope in the collection basket, in the collec-
tion box at the back of the church, or drop it off in the office.  

UPDATED: CHANT CAMP REGISTRATION: Early bird registration 
for Chant Camp has been extended through tomorrow, June 6. 
Please see the website for the link to register. Registration will close 
on Monday, June 13, and there will be a mandatory parent meeting 
on Wednesday, June 15 at 5:30pm. Chant Camp will be held 
June 27 - July 1, from 10:00am to 3:00pm, culminating with a Sung 
High Mass on the Feast of the Most Precious Blood. All singers aged 
7-17 are welcome!  

HAVE YOU CONSECRATED YOURSELF TO OUR LADY ACCORDING 
TO THE METHOD SET FORTH BY ST. LOUIS MARIE DE MONTFORT? 
If not, or if you wish to renew your consecration, join us here at St. 
Anne’s for the recommended 33 days of preparation, with the cere-
mony to take place on the Feast of Our Lady of Mount Carmel on 
July 16, and teaching sessions in church each Monday evening lead-
ing up to it, starting on June 13. For all parishioners—at least of 
high school age- English or Spanish speaking. Sign up after Mass with 
a Legion of Mary member, or fill out the form found in the back of 
the church. 

THE HOLY NAME SOCIETY  promotes an evening of recollection for 
the men of the parish on the second Tuesday of every month.  The 
next recollection is on Tuesday, June 14 at 7 pm. There will be a 
Holy Hour, Rosary, confession and a talk by Fr. Lyons. All men (18 
years of age and above)  of the parish are invited to attend. For more 
information please contact Steve Hicks by email at ste-
ve.hix@gmail.com   

THE ADULT CHOIR (18+) is looking for altos and sopranos! All 
women interested are invited to contact Emily Sanchez. Singing 
experience is beneficial though not necessary. Weekly commitment: 
singing on Sundays at the 9 am High Mass, and rehearsing on Thurs-
days from 7:30 pm-9 pm. Please email choirstanne@gmail.com for 
more information.   

ST. STEPHEN ALTAR GUILD: Boys 10 years of age and older, inter-
ested in learning how to serve the Mass, may visit or call the office 
for more details.  

SAVE THE DATE: PARISH PARTY on Sunday, July 24, 2022. More 
details to come. 

FRESH RESCUE: We distribute fresh food items donated through 
local supermarkets. No sign up is needed. Distribution takes place 
every Saturday immediately following the 9am Mass. Items may be 
picked up at the back door of the kitchen located in the alley behind 
the church.  

ANUNCIOS SEMANALES  WEEKLY ANNOUNCEMENTS  

EL P. ISAAC DÍAZ MENDOZA,FSSP pasó un mes con nosotros el 
verano pasado como diácono. Él ofrecerá una Primera Misa aquí en 
Santa Ana este miércoles, 8 de junio, a las 6:30 pm. Las Primeras 
Bendiciones seguirán después de la Misa.  

NOVENARIO DE MISAS PARA EL DÍA DEL PADRE: Por favor regrese 
el sobre de ofrenda con los nombres de los papás que gusten ser re-
cordadas en el novenario antes del 12 de junio. El Novenario de 
Misas comenzará el 19 de junio y terminará el 27 de junio. 

ACTUALIZADO: INSCRIPCIÓN DE CAMPAMENTO DE CANTO: La 
inscripción temprana para el Campamento de Canto se ha exten-
dido hasta mañana, 6 de junio. Por favor, consulte el sitio web con 
el enlace para inscribirse. La inscripción se cerrará el lunes, 13 de 
junio. El miércoles, 15 de junio a las 5:30pm habrá una reunión 
obligatoria para los padres de familia. El Campamento de Canto se 
llevará a cabo del 27 de junio al 1 de julio, de 10:00 a 3:00 de la 
tarde, y culminará con una Misa Cantada en la Fiesta de la Preciosísi-
ma Sangre. Todos los cantantes de 7 a 17 años de edad son bienveni-
dos.  

¿TE HAS CONSAGRADO A LA VIRGEN SEGÚN EL MÉTODO ESTABLE-

CIDO POR SAN LUIS MARÍA DE MONTFORT? Si no es así, o si desea 
renovar su consagración, únase a nosotros aquí en Santa Ana para los 
33 días de preparación recomendados. La ceremonia de consagra-
ción tendrá lugar el sábado, 16 de julio en la fiesta de Nuestra Seño-
ra del Carmen. Las sesiones de enseñanza serán impartidas en la igle-
sia cada lunes por la tarde, a partir del lunes, 13 de junio. Todos los 
feligreses de preparatoria en adelante, en inglés o español. Anótese 
después de la Misa con un miembro de la Legión de María o llene el 
formulario que se encuentra en la parte de atrás de la iglesia. 

COFRADÍA DEL SMO. NOMBRE DE JESÚS: El grupo de hombres se 
reúne el segundo martes de cada mes. La próxima reunión es el mar-
tes, 14 de junio a las 7 pm. Habrá una Hora Santa, Rosario, confe-
sión y una charla por el Padre Lyons. Para más información, póngase 
en contacto con Steve Hicks por correo electrónico en ste-
ve.hix@gmail.com. Tome en cuenta que esta reunión es dirigida en 
Ingles.    

¡EL CORO DE ADULTOS (18+) está buscando contraltos y sopranos! 
Todas las mujeres interesadas están invitadas a comunicarse con 
Emily. La experiencia es beneficial pero no es necesaria. Compromi-
so semanal: cantar los domingos en la Misa Cantada de las 9 am, y 
ensayar los jueves de 7:30 pm-9pm. Por favor, envíe un correo elec-
trónico a Emily Sánchez en choirstanne@gmail.com para obtener 
más información. 

ST. STEPHEN ALTAR GUILD: Varones de 10 años en adelante, in-
teresados en aprender a servir la misa, pueden visitar o llamar a la 
oficina para obtener más detalles.  

APARTE LA FECHA:  HABRA UNA FIESTA PARROQUIAL el domin-
go, 24 de julio 2022. Más detalles por venir.  

RESCATE DE ALIMENTOS FRESCOS: Distribuimos alimentos frescos 
donados por los supermercados locales. No hay necesidad de regis-
trarse. El programa se lleva acabo todos los sábados inmediatamente 
después de Misa de 9 am. Puede recoger la despensa por el callejón.   
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DRESS CODE 
While at the church, everyone is expected to dress in a way that’s both mod-
est and appropriate for the house of God. Here are some guidelines: 

 Dresses and skirts must be long enough that the knees are covered when 
sitting. 

 Shoulders must be covered.  

 Necklines must not be revealing. 

 Clothing must not be too tight. Clothing is to conceal, not reveal. Leg-
gings and ―yoga pants‖ fall into this category. If worn, they must be 
covered by a dress or skirt that covers the knees when sitting. 

 Shorts are not suitable wear for church. 
Finally: We do request that the correction of visitors in this matter be left to 
the priests or their delegates.  

 

CODIGO DE VESTIMENTA 
Mientras en la iglesia, se espera que todos se vistan de una manera modesta y 
apropiada para la casa de Dios. Aquí hay algunas guías: 

 Vestidos y faldas deben ser suficientemente largas, para que cubran las 
rodillas al sentarse.   

 Los hombros deben estar cubiertos.  

 Los escotes no deben ser reveladores. 

 La ropa no debe ser muy entallada. La ropa es para cubrir y no para reve-
lar. Mallas gruesas (leggings) y pantalones de yoga caen en esta categoría.  
Si se usan, estos deben ser cubiertos por un vestido o falda suficientemen-
te largos para cubrir las rodillas aun cuando se esta sentado.  

 Pantalones cortos (shorts) no son apropiados. 
Finalmente: Pedimos que las correcciones a visitantes con este respecto se lo 
deje a los sacerdotes o a sus delegados.        

ANUNCIOS DE COR TESIA  COURTESY ANNO U NCEMENTS  

AUTOMOTIVE MAINTENANCE AND CARE: A series of workshops on practical 
matters will be offered to all St. Anne parishioners. The first to be held will be 
on the basics of Automotive Maintenance and Care. It will take place on June 
25th at 10:30 am. For more information, and to RSVP, contact Alex at 619-
764-9526 or Highgame01@protonmail.com. Please RSVP before June 18 so 
that the right amount of food may be ordered. The workshop will be held at 
2660 Imperial Ave., San Diego, 92102. You’re advised to wear something 
you don’t mind getting dirty if you want to get ―hands on‖.  

MANTENIMIENTO Y CUIDADO DE UN AUTOMÓVIL: Se ofrecerá a los feli-
greses de Santa Ana una serie de talleres sobre cuestiones prácticas. El primer 
taller que se impartirá será sobre los fundamentos del mantenimiento y cui-
dado de un automóvil. Se llevará a cabo el 25 de junio a las 10:30 am. Para 
más información, y para confirmar su asistencia, póngase en contacto con 
Alex al 619-764-9526 o Highgame01@protonmail.com. Por favor reserve 
antes del 18 de junio para saber cuanta comida ordenar. El taller se llevará a 
cabo en 2660 Imperial Ave., San Diego, 92102. Se aconseja que lleve algo 
que no le importe ensuciarse si quiere ponerse manos a la obra.  

FROM THE PASTOR 

Many of us would like to be more docile to the promptings of the Holy 
Ghost, but we’re not sure how to go about this. Here are a few sugges-
tions to help to do that: 

1) Faithfully obey God’s will, as far as it is known. We know, for 
example, that God wants us to obey the commandments, the teach-
ings of the Church, and to faithfully carry out the obligations that 
our state in life demands of us. If we strive to fulfill what we know 
to be God’s will, He will then manifest His will even more clearly 
to us in other areas of our life. 

2) Remain strictly subject to proper Church authority. 

3) Continually ask the Holy Ghost to grant us the light to know God’s 
will and the strength to do it. We want to bind ourselves to the 
Holy Ghost, make ourselves His prisoners like St. Paul, who 
wrote, ―And now, behold, I am going to Jerusalem, bound in the 
Spirit.‖ (Acts 20, 22) 

4) Pray the following prayer often, especially when in need of enlight-
enment: 

Come, Holy Ghost, fill the hearts of Thy faithful 

and enkindle in them the fire of Thy love. 

Send forth Thy Spirit, and they shall be created. 

And Thou shalt renew the face of the earth. 

Let us pray: O God, You who didst instruct the hearts 

of Thy faithful by the light of the Holy Ghost, grant us 

by the same Spirit to be truly wise and ever to 

rejoice in His consolation. Through the same Christ 

our Lord. Amen. 
 

DEL PARROCO 

A muchos de nosotros nos gustaría ser más dóciles a los avisos del Espí-
ritu Santo, pero no estamos seguros de cómo hacerlo. He aquí algunas 
sugerencias para ayudar a conseguirlo: 

1) Obedecer a la voluntad de Dios fielmente, en la medida en que la 
conocemos. Sabemos, por ejemplo, que Dios quiere que obedezca-
mos los mandamientos, las enseñanzas de la Iglesia, y que cumpla-
mos fielmente las obligaciones que nos exige nuestro estado de vida. 
Si nos esforzamos por cumplir lo que sabemos que es la voluntad de 
Dios, Él nos manifestará su voluntad con mayor claridad en otros 
ámbitos de nuestra vida. 

2)  Permanecer estrictamente sujetos a la autoridad eclesiástica. 

3) Pedir continuamente al Espíritu Santo que nos conceda la luz para 
conocer la voluntad de Dios y la fuerza para cumplirla. Queremos 
atarnos al Espíritu Santo, hacernos sus prisioneros como San Pablo, 
que escribió: "Y ahora, he aquí que voy a Jerusalén, atado en el Espí-
ritu". (Hechos 20, 22) 

4) Reza a menudo la siguiente oración, especialmente cuando tengas 
necesidad de iluminación: 

 
Ven, Espíritu Santo, llena los corazones de tus fieles, 
y enciende en ellos el fuego de tu amor. 
Envía tu Espíritu Creador y renueva la faz de la tierra. 
Oh Dios, que has iluminado los corazones de tus hijos 
con la luz del Espíritu Santo; haznos dóciles a sus  
Inspiraciones para gustar siempre el bien y  
gozar de su consuelo. Por Cristo nuestro Señor. Amén. 
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